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摘　要： 研究如何帮助少数民族人民利用本民族语言上网获取信息成为一个重要的现实问题。 主要研究了支
持少数民族域名的关键技术问题，提出了组成藏文、蒙文和维文三种代表性少数民族语言域名的字符集、组成规
范和注册解析关键技术框架；研究了相关工程问题，实现了可运行的少数民族域名注册和解析系统。 这些研究
和实现工作对利用互联网保护和弘扬少数民族文化具有重要意义。
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Abstract： Ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｈｏｗ ｔｏ ｈｅｌｐ ｍｉｎｏｒｉｔｙ ｐｅｏｐｌｅ ｔｏ ｕｓｅ ｏｗｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｏ ａｃｃｅｓｓ Ｉｎｔｅｒｎｅｔ ｆｏｒ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｂｅｃｏｍｅｓ ａｎ ｉｍｐｏｒ唱
ｔａｎｔ ｃｈａｌｌｅｎｇｅ．Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｆｏｃｕｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｋｅｙ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ ｏｆ ｍｉｎｏｒｉｔｙ ｌａｎｇｕａｇｅ ｄｏｍａｉｎ ｎａｍｅ ｓｙｓｔｅｍ．Ｉｔ ｐｒｏｐｏｓｅｄ ｃｈａｒａｃｔｅｒ
ｓｅｔｓ ａｎｄ ｎｏｒｍｓ ｏｆ ｔｈｒｅｅ ｔｙｐｉｃａｌ ｍｉｎｏｒｉｔｙ ｌａｎｇｕａｇｅｓ’ｓ ｄｏｍａｉｎ ｎａｍｅ， ｔｈｅｓｅ ｗｅｒｅ Ｔｉｂｅｔａｎ， Ｍｏｎｇｏｌｉａｎ ａｎｄ Ｕｉｇｕｒ ｌａｎｇｕａｇｅ．Ｉｔ ａｌｓｏ
ｉｌｌｕｓｔｒａｔｅｄ ｔｈｅ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｏｆ ｍｉｎｏｒｉｔｙ ｌａｎｇｕａｇｅ ｄｏｍａｉｎ ｎａｍｅ ａｎｄ ａｄｄｒｅｓｓｅｄ ｏｔｈｅｒ ｒｅｌａｔｉｖｅ ｅｎｇｉｎｅｅｒｉｎｇ ｐｒｏｂｌｅｍ．Ｔｈｉｓ
ｒｅｓｅａｒｃｈ ｗｏｒｋ ｉｓ ｏｆ ｇｒｅａｔ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｃｅ ｆｏｒ ｐｒｏｔｅｃｔｉｎｇ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｉｎｇ ｍｉｎｏｒｉｔｙ ｃｕｌｔｕｒｅ ｏｆ Ｃｈｉｎａ ｕｓｉｎｇ Ｉｎｔｅｒｎｅｔ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ．
Key words： ｍｉｎｏｒｉｔｙ ｌａｎｇｕａｇｅ ｄｏｍａｉｎ ｎａｍｅ； ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｉｚｅｄ ｄｏｍａｉｎ ｎａｍｅ； Ｉｎｔｅｒｎｅｔ ａｄｄｒｅｓｓｉｎｇ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ

1　多语种域名简介及少数民族语言域名研究必要性
域名注册及解析服务作为因特网的基础服务随着互联网

的普及变得越来越重要，域名最初只能用英文标志，但是随着
使用不同语言的网民越来越多，能用多种语言标志网站资源成
为现实的需求。 ＩＥＴＦ 为了适应多语种域名的需要，发布了
ＲＦＣ ３４５４、３４９０、３４９１、３４９２［１ ～４］等文件指导多语种域名技术的

发展。 近年来，各国的互联网域名研究机构积极研究本国域名
体系，并推动本国的官方语言成为多语种域名体系中的一员。

藏族、蒙族和维族等少数民族使用本民族语言撰写了相当
数量的网页，同时在互联网上积累了大量少数民族文化信息资
源。 随着少数民族网民数量的增多，能用少数民族语言访问网
站资源成为合理的要求。 本文研究了支持少数民族语言域名
的技术框架，并结合藏文、蒙文和维文的语言特点提出相应的
域名参考字符集，阐述了提供少数民族语言域名服务的关键技
术问题，供其他研究者参考。

2　藏文、蒙文和维文语言特点及域名用参考字符集

提供少数民族语言域名服务首先要解决的问题就是哪些

字符可以用来组成少数民族语言域名。 这个字符集的完整性
必须能够满足网络资源标志的需求，同时又要符合相关的多语
种域名国际标准、少数民族语言特点和业已形成的域名使用习
惯。 标准的域名用字符集是少数民族语言域名注册、解析和查

询服务的基础。

2畅1　藏文语言的特点及藏文域名字符集
藏文由吐蕃大臣吞米· 桑布扎在公元六世纪创立。 现行

藏文包括有 ３０ 个辅音字母、４ 个元音符号和形体别致的标点
符号。 藏文属辅音文字型，辅音字母又依其在音节书写中的位
置和作用分为基字、上加字、下加字、前加字、后加字和再后加
字。 元音符号不能单独出现，必须加在辅音字母的上面或下
面。 藏文的书写是自左向右横写，部分复合声母采用字母上下
叠写的方法表示。 字母组合比较复杂。 藏文共有 ６００ 多字组
合字符，梵音转写藏文字符则多达 ５ ０００ 以上。 音节之间用音
节符隔开，例字如图 １所示。

藏文现行编码标准主要有两个：ａ）１９９７ 年颁布的枟信息
技术 信息交换用藏文编码字符集基本集枠收入藏文编码［５］字

符 １９２ 个，俗称小字符集，该标准与 Ｕｎｉｃｏｄｅ 兼容；ｂ）另外一
种字符集将藏文垂直组合（字丁）作为一个处理单元进行编
码，整个藏文处理过程就与汉字处理几乎完全相同，该编码
与 Ｕｎｉｃｏｄｅ不兼容，如信息交换用藏文编码字符集扩充集 A
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和扩充集 B。
多语种域名国际标准采用与 Ｕｎｉｃｏｄｅ兼容的字符集，所选

域名字符应能通过 Ｐｕｎｙｃｏｄｅ转码算法转换为七位 ＡＳＣＩＩ字符
串。 所以本文在藏文小字符集基础上提出了藏文域名字符集，
包括藏文基本字母、藏文数字和隔音符等共 ７５ 个字符。 本文
去掉了不常用的梵音转写藏文字母、天文历算符号及域名禁止
使用的标点符号，所保留的字符对于普通藏民用本民族语言寻
址网站是完备的。 具体字符集如表 １所示。

2畅2　蒙文语言的特点及蒙文域名字符集
蒙古文有 ３４个字母，其中有元音 ７ 个，辅音 ２７ 个。 蒙文

的拼写规则是以词为单位竖写，词与词之间用空格分开。 一个
词内各个字母之间连着写。 书写规则是采取从上到下的书序，
从左到右的行序。 蒙古文词性又分阳性、阴性和中性。 每一个
字母在字首、字中、字尾有不同的变体。

蒙文国际标准码 ２０００年 ２月得到国际标准化组织的正式
通过， Ｕｎｉｃｏｄｅ技术码位为 Ｕ＋１８００ – Ｕ＋１８ＡＦ。 本文在此基
础上提出了蒙文域名字符集，包括蒙文字母、阿拉伯数字字符
和连接符，共 ５８个字符。 蒙文词与词之间用空格分开，而空格
是组成域名的禁止字符，所以选取连接符用来代替空格，满足
蒙文的分词习惯。 具体字符集如表 ２所示。

2畅3　维文语言的特点及参考字符集
现代维吾尔文是在晚期察合台文基础上形成的以阿拉伯

文字母为基础的拼音文字，有 ８ 个元音字母，２４ 个辅音字母，
自右向左横写。 每个字母按出现在词首、词中、词末的位置有
不同的形式。

枟信息交换用维吾尔文、哈萨克文、柯尔克孜文编码字符
集、基本集与扩展集 枠［５］所规定的字符集是目前维文书面文字

的标准规范，该字符集实际采纳了 ＩＳＯ／ＩＥＣ １０６４６唱１：２０００
（Ｕｎｉｃｏｄｅ ３．０）字符集规定。 根据维文的使用习惯，本文提出
的维文域名字符集保留了维文字母、阿拉伯数字和连字符作为
维文域名的合法字符，共 ４５个。 具体字符集如表 ３所示。

3　少数民族域名组成规范及注册解析技术框架
多语种域名是指非英语国家为推广本国／本族语言的域名

系统的总称。 同英文域名一样，少数民族语言域名也存在组成
规范的问题，其中包括所用字符、域名长度、是否可以与其他语
言相混合等问题。 本文在尊重少数民族语言使用习惯的基础
上，本着简化域名系统复杂性的原则提出如下藏文、蒙文和维
文域名的组成规范。

3畅1　藏文域名规范
藏文域名组成范式：
枙ｄｏｍａｉｎ枛：： ＝枙 ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛．枙Ａ唱ＴＬＤ枛．
枙ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛：： ＝枙 ｌａｂｅｌ枛 ｜枙 ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛＂．＂枙 ｌａｂｅｌ枛
枙 ｌａｂｅｌ枛：： ＝枙 ｌｅｔｔｅｒ枛［［枙 ｌｄｈ唱ｓｔｒ枛］枙 ｌｅｔｔｅｒ枛］
枙 ｌｄｈ唱ｓｔｒ枛：： ＝枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ唱ｈｖｐ枛 ｜枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ唱ｈｙｐ枛枙 ｌｄｈ唱ｓｔｒ枛
枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ唱ｈｙｐ枛：： ＝枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ枛 ｜＂－＂
枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ枛：： ＝枙 ｌｅｔｔｅｒ枛 ｜枙ｄｉｇｉｔ枛
枙 ｌｅｔｔｅｒ枛：： ＝Ｔｉｂｅｔａｎ ａｌｐｈａｂｅｔｉｃ ｃｈａｒａｃｔｅｒ
枙ｄｉｇｉｔ枛：： ＝Ｔｉｂｅｔａｎ ｔｅｎ ｄｉｇｉｔｓ

其中：枙Ａ唱ＴＬＤ枛为 ｃｎ根域名；枙ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛部分包含藏文字母
（辅音和元音）、藏文数字、必要的隔音符号等，合法字符取自
前文提出的藏文域名字符集。 各级藏文名字之间用实点（．）
连接，各级藏文名字长度不得超过 ２０个藏文字母。

3畅2　蒙文域名规范
蒙文域名范式：
枙ｄｏｍａｉｎ枛：： ＝枙 ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛．枙Ａ唱ＴＬＤ枛．
枙ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛：： ＝枙 ｌａｂｅｌ枛 ｜枙 ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛＂．＂枙 ｌａｂｅｌ枛
枙 ｌａｂｅｌ枛：： ＝枙 ｌｅｔｔｅｒ枛［［枙 ｌｄｈ唱ｓｔｒ枛］枙 ｌｅｔｔｅｒ枛］
枙 ｌｄｈ唱ｓｔｒ枛：： ＝枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ唱ｈｖｐ枛 ｜枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ唱ｈｙｐ枛枙 ｌｄｈ唱ｓｔｒ枛
枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ唱ｈｙｐ枛：： ＝枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ枛 ｜＂－＂
枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ枛：： ＝枙 ｌｅｔｔｅｒ枛 ｜枙ｄｉｇｉｔ枛
枙 ｌｅｔｔｅｒ枛：： ＝Ｍｏｎｇｏｌｉａ ａｌｐｈａｂｅｔｉｃ ｃｈａｒａｃｔｅｒ
枙ｄｉｇｉｔ枛：： ＝ａｎｙ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅｎ ｄｉｇｉｔｓ ０ ｔｈｒｏｕｇｈ ９
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其中：枙ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛部分由蒙文字母、阿拉伯数字和连接符组
成。 规范字符采用前文提出的蒙文域名字符集。 各级蒙文名
字之间用实点（．）连接，各级蒙文名字长度不得超过 ２０ 个蒙
文字母。

3畅3　维文域名规范
维文域名的书写特点是从右向左，ＲＦＣ ３４５４ 规定其字符

属性具有 ＡＬ属性，不能与具有 Ｌ属性字符语言相混合组成域
名字符串，因此维文不能与英文字符混合组成域名，但是可以
与不具有 Ｌ属性的其他字符混合，如与阿拉伯数字和连字符
组成维文域名串。 具有 ＡＬ属性的语言组成域名时，各级名字
开头和结尾都需要采用 ＡＬ 属性的字符。 考虑以上多语种域
名的技术规定和维文语言的使用习惯，本文提出如下范式形式
的维文域名：

枙ｄｏｍａｉｎ枛：： ＝枙ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛．枙Ａ唱ＴＬＤ枛．
枙 ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛：： ＝枙 ｌａｂｅｌ枛 ｜枙ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛＂．＂枙 ｌａｂｅｌ枛
枙 ｌａｂｅｌ枛：： ＝枙 ｌｅｔｔｅｒ枛［［枙 ｌｄｈ唱ｓｔｒ枛］枙 ｌｅｔｔｅｒ枛］
枙 ｌｄｈ唱ｓｔｒ枛：： ＝枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ唱ｈｖｐ枛 ｜枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ唱ｈｙｐ枛枙 ｌｄｈ唱ｓｔｒ枛
枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ唱ｈｙｐ枛：： ＝枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ枛 ｜＂－＂
枙 ｌｅｔ唱ｄｉｇ枛：： ＝枙 ｌｅｔｔｅｒ枛 ｜枙ｄｉｇｉｔ枛
枙 ｌｅｔｔｅｒ枛：： ＝Ｕｉｇｕｒ ａｌｐｈａｂｅｔｉｃ ｃｈａｒａｃｔｅｒ
枙ｄｉｇｉｔ枛：： ＝ａｎｙ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅｎ ｄｉｇｉｔｓ ０ ｔｈｒｏｕｇｈ ９

其中：枙 ｅｎｔｉｔｙ唱ｎａｍｅ枛包含维文字母、数字 （０ ～９）或连接符
（ －）；各级维文名字之间用实点（．）连接，各级维文名字长度
不得超过 １５个维文字母，且必须以维文字母开头和结尾；枙Ａ唱
ＴＬＤ枛为 ｃｎ根域名。

3畅4　少数民族语言域名注册和解析技术框架
与英文域名的使用不同，少数民族语言域名的使用必须得

到应用程序支持。 少数民族网民使用本民族语言输入法在应
用程序中输入规范的少数民族语言域名后，应用程序必须利用
Ｐｕｎｙｃｏｄｅ算法将其转码为 ＡＣＥ（ＡＳＣＩＩ ｃｏｍｐａｔｉｂｌｅ ｅｎｃｏｄｉｎｇ）编
码的英文域名［２］ ；然后调用主机解析器进行 ＤＮＳ 记录查询并
接收查询结果。 应用程序还要根据需要将 ＡＣＥ编码的英文域
名转换为少数民族语言域名，完成必要的显示工作。 目前 ＩＥ７
和 Ｆｉｒｅｆｏｘ２等浏览器已经可以完成上述的转码和显示工作，少
数民族语言域名可以在这两款浏览器中直接使用。

另一方面，少数民族语言域名服务机构提供注册、解析和
查询服务。 使用少数民族语言域名的用户应该先通过域名注
册商完成购买域名服务的流程，提供域名所对应的 ＩＰ 地址等
信息进行数据注册。 注册后的少数民族域名转码成为对应的
ＡＣＥ英文域名存储在数据库中，并生成 ｚｏｎｅｆｉｌｅ 文件加载到
ＤＮＳ服务器上对外提供解析服务。 图 ２ 是“新闻．ｃｎ”的藏文
域名的注册和解析过程。 网站管理者注册该藏文域名时，藏文
域名将被转码为相对应的英文域名“ ｘｎ唱唱ｎｂｄ３ｉｂ３ｊｉｄｘ０ｊｕｙ．ｃｎ”
存储到数据库中，并加载到 ＤＮＳ 服务器上。 网民在 ＩＥ７ 等浏
览器地址栏中输入藏文域名，浏览器自动使用 Ｐｕｎｙｃｏｄｅ 转码
后的域名向 ＤＮＳ进行查询并取得相应的 ＩＰ 地址。 网民就可
以直接用藏文访问网站了。

4　少数民族域名服务的其他工程问题
4畅1　少数民族语言的编码支持问题

少数民族语言域名字符表是 Ｕｎｉｃｏｄｅ 编码的子集。 其表
示码可以采用 ＵＴＦ８、ＵＴＦ１６ 或者 ＧＢ１８０３０。 其中 ＧＢ１８０３０ 属
于变长编码，分为 １字节区、２字节区和 ４字节区。 ４ 字节区定

义了我国少数民族（蒙、藏、维吾尔、彝、朝鲜等）文字的编码。
目前广泛使用的 Ｗｉｎｄｏｗｓ ２０００／ＸＰ操作系统不支持 ＧＢ１８０３０
的 ４字节汉字的直接显示，但是主机里的 Ｕｎｉｃｏｄｅ编码汉字与
外部设备的 ＧＢ１８０３０ 编码的转换工作是可以完成的。 因此，
ＧＢ１８０３０也可以担当少数民族语言域名表示码的工作。

4畅2　少数民族语言的输入法支持
目前并没有专门支持少数民族语言的商用操作系统可供

使用，使用少数民族语言域名需要在主流的操作系统中安装相
应的少数民族语言输入法。 维文、蒙文和藏文输入法可以采用
Ｖｉｓｔａ平台上的微软输入法。 新疆理化所研制的多语种智能输
入法也可以用于维文域名的输入。 尽管还有一些如同元藏文
输入法、蒙科利蒙文输入法等少数民族输入法存在，但是它们
使用的内部编码不是 Ｕｎｉｃｏｄｅ编码形式，因此不能用这些输入
法来使用少数民族域名。

4畅3　系统开发工具对少数民族语言域名的支持
少数民族域名字符集在 Ｕｎｉｃｏｄｅ ３．０版本中得到完整的支

持，Ｊａｖａ ＪＤＫ必须在 １．４以上才能支持域名服务系统的开发工
作。 Ｏｒａｃｌｅ９ｉ以后的版本已经开始对 ＧＢ１８０３０ 提供支持，使用
的编码名称为 ＺＨＳ３２ＧＢ１８０３０，可以根据存储的需要将少数民
族语言域名存储为 ＧＢ１８０３０或者 ＵＴＦ８格式。

5　结束语
随着少数民族网民的日益增加，研究推广少数民族语言上

网技术日益重要。 这些技术包括利用少数民族语言寻址网站、
信息发布和资源搜索等，这些研究工作对保护和弘扬少数民族
文化具有重要意义。 目前操作系统、输入法和显示软件包对少
数民族语言的支持非常薄弱，相关标准很少，需要有更多的研
究人员对少数民族语言上网技术给予足够的关注。
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